
Forskriftsmessig bruk av modell CL (PROTOS® Climber)

(PROTOS® Arborist er en utstyrsvariant av  
PROTOS® Climber inkl. visir og hørselvern).

NO PROTOS® Climber – brukerinformasjon

PROTOS.AT

Les nøye gjennom bruks-og funksjons- 
anvisningen og ta godt vare på dem.  
For å sikre at PROTOS® gir best mulig 
beskyttelse, komfort og funksjon er det 
viktig at du legger merke til følgende 
informasjon!

Flere språk på: www.protos.at/download/ba_cl B
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BRUKERINFORMASJON 

PROTOS®-modellen Climber og dens komponenter ble først sertifisert og godkjent sammen 
med PROTOS® MaClip-hakestropp (art. 204043) iht. EN 1077, i tillegg til EN 397* (som hjelm 
for alpinister og snowboardere – klasse B) og som sykkelhjelm iht. EN 1078 (standard for 
hjelmer for syklister og brukere av rullebrett og rulleskøyter), og passer til hodestørrelser 
fra 54 til 62 cm. 

*OBS! I tillegg til standardene EN 12492, EN 1077 B og EN 1078 oppfyller denne hodebeskyt-
telsen kravene i standard EN 397 kun hvis utelukkende PROTOS® MaClip-hakestropp (art. 
204043) er montert. Det må ikke monteres andre hakestropper eller eksterne produkter!

OBS! Selv hjelmer som er godkjent iht. forskrifter og standarder, gir ingen garanti  
mot skader.
OBS! En vernehjelm i klasse B er for alpinister og snowboardere der kravene er noe  
mindre restriktive. Derfor kan en vernehjelm i klasse B by på mer ventilasjon og komfort 
uten å måtte gi avkall på for mye beskyttelse.

Viktig informasjon

1. Vær obs på følgende:
Intet beskyttelsesutstyr kan gi absolutt beskyttelse mot skader. Graden av beskyttelse av-
henger av svært mange faktorer. Denne PROTOS® og dens komponenter er ingen erstatning, 
men en støtte for sikker arbeidsteknikk. Legg merke til sikkerhetsbestemmelsene fra de 
relevante myndigheter (institusjoner for yrkesskadetrygd, arbeidstilsyn m.m.) og sikker-
hetsinstruksene i bruksanvisningen for elektroverktøyet som brukes. Før hver bruk må du 
kontrollere at PROTOS® og dens komponenter er i feilfri stand (f.eks. visuell tilstand). Ved 
skader eller forandringer skal PROTOS® og/eller komponenten omgående tas ut av bruk. 
Sørg for at disse delene ikke kan brukes om igjen!

2. Valg av riktig størrelse
a) �PROTOS® bør ikke trekkes for langt ned i pannen, slik at sikten ikke reduseres.
b) �Pannen må beskyttes. Derfor bør PROTOS® ikke skyves for langt over bakhodet.
c) PROTOS® er riktig tilpasset når den sitter vannrett på hodet.

Den beskyttende effekten oppnås kun når PROTOS® sitter optimalt og hodestroppen 
tilpasses hodets omfang (se også punkt 3).

3. Valg av riktig høyde
For å oppnå optimal beskyttende effekt må PROTOS® stilles inn på riktig høyde 
(3-trinns justering, til venstre og høyre for nakkeskjoldet) (se også punkt 2).

4. Stille inn PROTOS® MaClip-hakestroppen

Trekk så hakestroppen gjennom føringene på 
begge sider av den bakre delen av nakkeskjoldet. 
For å gjøre dette er det best å skyve nakkeskjoldet 
innover igjen.

Innstikksknapper foran Bakre innstikksspor*EN 397, EN 1077, 
EN 1078, EN 12492

Fest «innstikksknappen bak» med et fast trykk 
i den bakre innstikksspor under nakkeskjoldet 
i innerhjelmen.

Innstikksknapp bak
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5. Rengjøring og desinfisering
PROTOS® og dens komponenter er tekniske produkter og trenger tilsvarende behandling og 
stell for å opprettholde sikkerhetsfunksjonen. Til rengjøring, stell eller desinfeksjon må du 
kun bruke substanser som ikke er skadelige for hjelmen eller brukeren! Hjelmskålen og de 
innvendige delene av hjelmen kan vaskes med håndvarmt såpevann (+30 °C til +40 °C) – 
må ikke rengjøres i maskin! Må ikke rengjøres med løsemiddelholdige eller aggressive  
stoffer. Feil rengjøring og stell kan ha negativ innvirkning på produktets beskyttende effekt.

Foran på hakestroppen finner du to ytterligere innstikksknapper. Fest disse på begge sider 
i innstikkssporene på innerskallet i hjelmen (sirkel). La innstikksknappene smette på plass 
ved å dra lett i dem, slik at de vender mot innsiden av hjelmen.

TIPS

Når endelig størrelse på hakestroppen er stilt 
inn, kan den overflødige delen av hakestroppen 
klippes av og kanten smeltes med en lighter.

Pass på at hakestroppen er likt strammet på 
begge sider.

6. Oppbevaring og lagring
Den originale emballasjen av papp beskytter produktet mot smuss og UV-stråler.  
Vær oppmerksom på at hjelmen skal oppbevares i godt ventilerte, tørre rom, beskyttet mot 
ekstreme temperaturer og kontakt med væsker eller UV-stråler. Sørg også for at PROTOS® 
ikke utsettes for trykk under oppbevaring.

7. Tilbehør og reservedeler
	 – PROTOS® hørselvern, art. 204067
	 – PROTOS® øreklokker uten bøyle, art. 204058
	 – PROTOS® hørselvernpute, art. 204062
	 – PROTOS® visir i etset metall, art. 204063 – F39, art. 204064 – G16
	 – PROTOS® Clear-visir, art. 204071
	 – PROTOS® KlimaAIR®-sett, art. 204060
	 – PROTOS® KlimaAIR® pannebånd, art. 204070
	 – PROTOS® MaClip hakestropp, art. 204043
	 – PROTOS® nakkebeskyttelse, art. 204065
	 – PROTOS® vernebrille, art. 204090
	 – PROTOS® optisk brilleinnsats, art. 204094
	 – PROTOS® bøyle til hørselvern, art. 204057
	 – PROTOS® lyddempende innlegg til hørselvern, art. 204059
	 – �PROTOS® kommunikasjonsradio til 3M™ Peltor™, art. 203019
	 – PROTOS® MaClip Light, art. 204074 – venstre, art. 204078 – høyre
	 – PROTOS® MaClip Light mini, art. 204044
	 – PROTOS® BT-COM, art. 205200
	 – PROTOS® Actioncam-holder med Safety Loop, art. 204047

For å kunne garantere funksjon og sikkerhet skal det kun brukes  
originale PROTOS®-reservedeler.

8. Tilleggskrav – kvalitetsstandarder
PROTOS® tåler også svært lave temperaturer (-30 °C).

9. Transport
Transporter PROTOS® i den medleverte pappesken eller i en beskyttelsespose av stoff. 
Unngå kontakt med væske, høye temperaturer eller UV-stråler (f.eks. direkte sol- og dagslys 
foran eller bak glassruter) under transport. 

10. Unngå skader
Unngå at dette PROTOS®-produktet og dets komponenter kommer i kontakt med spisse 
eller skarpe gjenstander (motorsagkjede, metallverktøy osv.), samt med aggressive stoffer 
som syre, olje, løsemidler, drivstoff o.l. for å unngå skader på materialet. Ikke fest limstriper, 
farge, lim eller selvklebende etiketter på produktet, det kan redusere de beskyttende egens-
kapene!
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11. Bruksvarighet
PROTOS® kan brukes i maksimalt 5 år fra den stemplede produksjonsdatoen,  
eller i henhold til maksimalt tillatt brukstid i det aktuelle landet. Den er eventuelt også 
kortere enn 5 år. Skift ut i tide!

12. Når skal PROTOS® ikke brukes lenger?
PROTOS® og dets komponenter skal kontrollere for synlige mangler (sprekker,  
fargeendringer osv.) før hver bruk. Etter belastninger (f.eks. ved fall eller støt) skal  
PROTOS® og/eller komponentene skiftes ut omgående – også dersom skadene ikke  
er synlige utenfra. Enhver forandring på produktet og dets tilbehør (f.eks. bore hull  
i hjelmskålen) kan ha negativ innvirkning på de beskyttende egenskapene og må  
derfor ikke utføres på dette produktet!

13. Merking
EN 397 -30 °C / EN 1077 / EN 1078* / EN 12492 (sertifiserte standarder) 
CL (modellbetegnelse); Size: størrelsesområde; Weight: vekt
Produksjonsdato: måned/år; EN xxxxxxxx: serienummer på ytterskålen
     : CE-merking

Hjelmskålmateriale: ABS
(akrylnitril-butadien-styren), 
resirkulerbar.

Herved erklærer PROTOS GmbH at PROTOS® oppfyller kravene i PVU-forordning  
nr. (EU) 2016/425. Hele samsvarserklæringen kan lastes ned fra www.protos.at/ke_cl.  
For utstyrsvarianten Arborist kan de supplerende samsvarserklæringene for hørselvern 
lastes ned fra www.protos.at/ke_p1 og for visirer fra www.protos.at/ke_f39 og fra  
www.protos.at/ke_g16 .

Dette produktet er testet av:
Det sikkerhetstekniske kontrollorganet til Allgemeinen Unfallversicherungsanstalt  
(østerriksk yrkesskadeforsikring)
Wienerbergstraße 11, A-1100 Wien
Notified body 0511. 

PROTOS GmbH er ISO 9001-sertifisert

For ytterligere informasjon kan du 
ta kontakt med oss på følgende adresse:

PROTOS GmbH
Herrschaftswiesen 11  |  6842 Koblach - Austria
+43 59 50 50 -200  
office@protos.at  |  www.protos.at

Med forbehold om trykk- og settefeil. 
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